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  Письмо Постоянного представителя Конго при Организации 
Объединенных Наций от 16 августа 2006 года на имя 
Председателя Совета Безопасности 
 
 

 Имею честь настоящим препроводить оценку работы Совета Безопасно-
сти в мае 2006 года в период председательствования в нем Конго 
(см. приложение). 

 Настоящая оценка была подготовлена под мою личную ответственность 
после консультаций с другими членами Совета. 

 Буду признателен за распространение настоящего письма и приложения к 
нему в качестве документа Совета Безопасности. 
 
 

(Подпись) Базиль Икуэбе 
Посол 

Постоянный представитель 
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  Приложение к письму Постоянного представителя Конго при 
Организации Объединенных Наций от 16 августа 2006 года 
на имя Председателя Совета Безопасности 
 
 

  Оценка работы Совета Безопасности в период 
председательствования в нем Конго (май 2006 года) 
 
 

  Введение 
 
 

 В мае 2006 года в период председательствования в нем Постоянного 
представителя Конго при Организации Объединенных Наций Базиля Икуэбе 
Совет Безопасности рассмотрел широкий круг вопросов, включенных в его по-
вестку дня. 

 Совет уделил особое внимание вопросам, касающимся африканских 
стран, наиболее ярким подтверждением чему стали проведенное 9 мая 
2006 года под председательством министра иностранных дел Конго Родольфо 
Адада совещание на уровне министров по положению в Судане после подпи-
сания в Абудже 5 мая 2006 года Мирного соглашения по Дарфуру и проведен-
ное 31 мая 2006 года закрытое заседание, на котором члены Совета заслушали 
брифинг президента Конго и Председателя Африканского союза Дени Сассу-
Нгессо о вооруженных конфликтах в Африке. 

 В мае Совет провел 19 официальных заседаний и 22 неофициальные кон-
сультации. Он принял шесть резолюций и пять заявлений Председателя. Пред-
седатель также сделал пять заявлений для печати от имени членов Совета 
Безопасности. Он провел одно закрытое заседание с участием стран, предос-
тавляющих войска. 
 
 

  Африка 
 
 

  Кот-д’Ивуар 
 

 23 мая заместитель Генерального секретаря по операциям по поддержа-
нию мира Жан-Мари Геэнно информировал членов Совета о политической об-
становке и обстановке в области безопасности в Кот-д’Ивуаре. Он отметил по-
зитивные тенденции осуществления мирного процесса в Кот-д’Ивуаре, а имен-
но начало операций по перегруппировке и публичные слушания в семи рай-
онах в целях выявления групп населения. 

 Заместитель Генерального секретаря уделил также внимание трудностям, 
с которыми сталкиваются стороны конфликта в осуществлении программы ра-
зоружения, демобилизации и реинтеграции, однако подчеркнул, что проходя-
щие между вооруженными силами Кот-д’Ивуара и вооруженными формирова-
ниями «Новых сил» переговоры по этому вопросу являются обнадеживающим 
знаком. Вместе с тем он отметил, что, несмотря на некоторые конкретные ини-
циативы, выдвинутые в рамках осуществления мирного процесса, продолжа-
ются акты насилия и подстрекательство к ненависти. 

 Члены Совета приветствовали объявление первой экспериментальной 
операции по выявлению групп населения и начало обсуждений между ивуа-
рийскими сторонами. Вместе с тем они вновь заявили о серьезной обеспокоен-
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ности по поводу задержек в осуществлении плана действий, касающегося про-
ведения выборов в октябре 2006 года. 

 В заявлении Председателя от 24 мая (S/PRTST/2006/23) Совет Безопасно-
сти одобрил выпущенное Международной рабочей группой коммюнике от 
19 мая 2006 года. В этом заявлении Совет призвал все ивуарийские стороны 
сотрудничать с премьер-министром в целях ускорения осуществления плана 
действий. Совет Безопасности также подчеркнул свою решимость осуществ-
лять целенаправленные меры в отношении лиц, которые блокируют деятель-
ность международного сообщества или которые разжигают ненависть и под-
стрекают к насилию. 
 

  Демократическая Республика Конго 
 

 24 мая Специальный представитель Генерального секретаря по Демокра-
тической Республике Конго Уильям Лейси Суинг провел для членов Совета 
брифинг о последних изменениях положения в стране, в частности о пред-
стоящих выборах и предстоящей миссии членов Совета. Специальный пред-
ставитель представил исчерпывающую информацию о статусе реформы систе-
мы безопасности, осуществлении программы демобилизации, разоружения и 
реинтеграции в восточной части страны, дисциплинарных вопросах Миссии 
Организации Объединенных Наций в Демократической Республике Конго 
(МООНДРК) и деятельности Организации Объединенных Наций.  

 После того, как 28 мая 2006 года в районе Тсупу (округ Итури) в северо-
восточной части страны между военнослужащими Организации Объединенных 
Наций и вооруженными группами произошли столкновения, в ходе которых 
погиб один миротворец из Непала, трое миротворцев были ранены, а семь дру-
гих захвачены в плен, 30 мая 2006 года члены Совета заслушали краткий док-
лад заместителя Генерального секретаря о развитии событий. 

 В ответ Совет опубликовал заявление Председателя для печати, в котором 
осудил акты насилия, совершенные вооруженными группами, и потребовал бе-
зоговорочного освобождения семи солдат МООНДРК и возложил на тех, кто 
захватил их, прямую ответственность за все, что может случиться с ними. 
 

  Эфиопия и Эритрея 
 

 После состоявшегося 8 мая закрытого заседания с участием стран, пре-
доставляющих войска Миссии Организации Объединенных Наций в Эфиопии 
и Эритрее (МООНЭЭ), помощник Генерального секретаря по операциям по 
поддержанию мира Хеди Аннаби провел для членов Совета короткий брифинг 
о последних событиях на местах. 

 Помощник Генерального секретаря отметил, что положение во временной 
зоне безопасности является стабильным, но продолжает оставаться опасным и 
что введенные Эритреей ограничения в отношении МООНЭЭ по-прежнему 
препятствуют ее свободе передвижения. 

 Члены Совета выразили обеспокоенность по поводу отсутствия сотрудни-
чества сторон и отсутствия прогресса на местах. Они вновь подтвердили свою 
поддержку Комиссии по установлению границы между Эритреей и Эфиопией, 
которая проведет совещание 17 мая в Лондоне. 
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 15 мая Совет единогласно принял резолюцию 1678 (2006), в которой он 
постановил продлить на две недели мандат МООНЭЭ, которая не предприни-
мает никаких действий на местах, до принятия решения о возможном измене-
нии ее мандата с учетом заключений, которые будут приняты на совещании 
Комиссии. 

 В этой резолюции Совет потребовал, чтобы стороны выполняли его пре-
дыдущие просьбы, в частности чтобы Эритрея отменила свое решение о запре-
те полетов вертолетов МООНЭЭ и чтобы Эфиопия согласилась с решением 
Комиссии, касающимся демаркации границы. Кроме того, Совет призвал госу-
дарства-члены вносить взносы в Целевой фонд, учрежденный в поддержку 
процесса демаркации. 

 22 мая заместитель Генерального секретаря по операциям по поддержа-
нию мира провел для членов Совета брифинг о совещании Комиссии по уста-
новлению границы между Эритреей и Эфиопией, состоявшемся 17 мая в Лон-
доне. Заместитель Генерального секретаря отметил, что совещание не принес-
ло ожидаемых результатов. Он упомянул письмо Председателя Комиссии на 
имя Генерального секретаря, в котором отмечалось возобновление работы от-
делений по связям в Аддис-Абебе и Асмэре и назначение сотрудников по свя-
зям, отвечающих за демаркацию и поощрение сторон всецело сотрудничать с 
представителями Комиссии. Председатель Комиссии также отметил, что сле-
дующее совещание состоится 15 июня 2006 года и что расходы на завершение 
работы по демаркации составят 10 млн. долл. США. 

 Заместитель Генерального секретаря также отметил, что в Эфиопии на 
местах отмечены передвижения военнослужащих и что перемещенные лица 
вернулись в районы в южной части Эритреи. 

 Члены Совета единодушно выразили свою глубокую обеспокоенность по 
поводу того, что на совещании Комиссии по установлению границы между 
Эритреей и Эфиопией, состоявшемся 17 мая в Лондоне, прогресса достигнуто 
не было. 

 Они также выразили сожаление, что две стороны так и не выполнили 
предъявленных к ним требований, в частности требование о том, чтобы Эрит-
рея отменила свое решение о запрете полетов вертолетов МООНЭЭ и чтобы 
Эфиопия согласилась с окончательным и обязательным решением Комиссии. 

 Вместе с тем Совет выразил удовлетворение информацией, полученной от 
Эфиопии, которая, как представляется, внесла новые изменения в проводимые 
в Лондоне переговоры. 

 В этом отношении члены Совета рекомендовали проявлять осторожность 
при принятии решения об изменении мандата и кадрового состава МООНЭЭ. 

 31 мая после коротких консультаций члены Совета единогласно приняли 
резолюцию 1681 (2006), продлив мандат МООНЭЭ на период четырех месяцев 
до 30 сентября 2006 года. В этой резолюции Совет потребовал, чтобы стороны 
полностью выполняли его предыдущие просьбы и чтобы они оказывали 
МООНЭЭ необходимую помощь, требуемую для выполнения ее функций, и 
оказывали помощь Комиссии по установлению границы между Эритреей и 
Эфиопией в оперативном выполнении ее решения. Совет также постановил 
уполномочить изменение военного компонента МООНЭЭ. 
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  Сьерра-Леоне 
 

 4 мая Совет заслушал брифинг Исполнительного представителя Объеди-
ненного представительства Организации Объединенных Наций в Сьерра-Леоне 
(ОПООНСЛ) Виктора да Силва о политическом и экономическом положении и 
положении в области безопасности в Сьерра-Леоне. 

 Исполнительный представитель коснулся также стратегии, разработанной 
ОПООНСЛ, страновой группой Организации Объединенных Наций и прави-
тельством Сьерра-Леоне в целях миростроительства в Сьерра-Леоне. 

 Члены Совета сделали заключение, что Комиссии по миростроительству 
следует изучать положение в Сьерра-Леоне по запросу властей Сьерра-Леоне. 
Они призвали Контактную группу, Экономическое сообщество западноафри-
канских государств, Африканский союз, Союз стран бассейна реки Мано и ме-
ждународное сообщество продолжать оказывать помощь правительству Сьер-
ра-Леоне в целях решения многочисленных сохраняющихся проблем, в частно-
сти в обеспечении экономического восстановления и благого управления. 
 

  Сомали 
 

 10 мая в ходе консультаций, после которых состоялось открытое заседа-
ние по Сомали, Совет рассмотрел последний доклад (см. S/2006/229) Группы 
контроля по Сомали, в котором говорилось, что нарушения эмбарго на постав-
ки оружия продолжаются, и принял резолюцию 1676 (2006), в которой просил 
Генерального секретаря воссоздать на период в шесть месяцев Группу контро-
ля. 

 Члены Совета единогласно выразили свою глубокую обеспокоенность по 
поводу неоднократного нарушения эмбарго на поставки оружия, распростра-
нения актов пиратства вдоль берегов Сомали и милитаризации отдельных рай-
онов. 

 Совет принял к сведению содержащиеся в докладе заключения и призвал 
Группу по контролю продолжать работу по обновлению списка сторон, кото-
рые нарушают эмбарго или способствуют его нарушению.  

 15 мая помощник Генерального секретаря по политическим вопросам Ту-
лиамени Каломох провел для членов Совета брифинг о положении в Сомали, 
которое характеризовалось насилием в Могадишо со стороны противоборст-
вующих сторон, привело к гибели примерно 140 человек и многочисленным 
жертвам, главным образом среди мирных жителей, и к перемещению тысяч 
людей. 

 Он отметил ослабление безопасности и стабильности в Сомали и отметил 
предпринимаемые в этом регионе усилия, направленные на поиск путей урегу-
лирования кризисной ситуации, в частности переговоры между Специальным 
представителем Генерального секретаря Лонсёни Фалем и Группой по контро-
лю. 

 Он информировал членов Совета о заключениях, принятых на совещании 
Межправительственного органа по вопросам развития в Найроби, и отметил 
необходимость безотлагательного прекращения огня, с тем чтобы покончить с 
кризисной ситуацией в Могадишо и избежать ее распространения в остальной 
части страны. Заместитель Генерального секретаря сообщил также членам Со-
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вета о рекомендациях Генерального секретаря относительно урегулирования 
кризисной ситуации, включая поддержку всех осуществляемых усилий по дос-
тижению прекращения огня, урегулирование разногласий между представите-
лями сомалийских органов власти, укрепление плана безопасности и стабиль-
ности и установление баланса между действиями по борьбе с терроризмом и 
попытками достичь стабильности. 

 В ответ Совет опубликовал 16 мая заявление для печати, в котором при-
звал воюющие стороны, в частности лидеров группировок, соблюдать согла-
шение о прекращении огня, вернуться на путь диалога и примирения и осуще-
ствлять деятельность в рамках переходных федеральных органов. В своем за-
явлении Совет напомнил государствам-членам о их обязанности осуществлять 
и обеспечивать применение эмбарго на поставки оружия, введенного резолю-
цией 733 (1992) Совета Безопасности, и выразил свое намерение незамедли-
тельно рассмотреть пути повышения эффективности эмбарго на поставки ору-
жия.  
 

  Судан 
 

 5 мая 2006 года Базиль Икуэбе, являвшийся Председателем Совета в мае, 
в качестве представителя нынешнего Председателя Африканского союза про-
вел для членов Совета брифинг о подписании в Абудже Мирного соглашения 
по Дарфуру между правительством Судана и Освободительным движением Су-
дана/Освободительной армией Судана. Члены Совета выразили глубокое удов-
летворение по поводу подписания этого Соглашения и настоятельно призвали 
другие движения, которые не подписали его, сделать это. Они также подчерк-
нули необходимость совместной миссии Африканского союза и Организации 
Объединенных Наций в Судан для оценки потребностей Миссии Африканского 
союза в Судане в контексте перехода к операциям Организации Объединенных 
Наций.  

 9 мая Совет провел под председательством министра иностранных дел и 
по делам франкоязычных стран Конго Родольфа Адада открытые прения по по-
ложению в Судане в связи с подписанием 5 мая в Абудже Мирного соглашения 
по Дарфуру между правительством Судана и ОДС/А.  

 В ходе прений Генеральный секретарь и члены Совета отметили, что при-
оритетной задачей является укрепление Миссии Африканского союза в Судане, 
с тем чтобы гарантировать осуществление основных положений Соглашения и 
повысить безопасность населения.  

 Совет выразил обеспокоенность по поводу ухудшения гуманитарного по-
ложения и предложил повстанческим движениям, которые еще не сделали это-
го, незамедлительно подписать Соглашение. Члены Совета рассмотрели также 
вопрос об организации конференции по объявлению взносов в поддержку ока-
зания гуманитарной помощи и необходимости гарантирования эффективного 
партнерства между Организацией Объединенных Наций и Африканским сою-
зом. 

 В заявлении Председателя (S/PRST/2006/21) Совет приветствовал достиг-
нутое 5 мая в Абудже Соглашение и призвал Генерального секретаря провести 
в тесном сотрудничестве с Африканским союзом и правительством Судана не-
обходимые консультации с целью подготовки к переходу к операции Организа-
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ции Объединенных Наций в Дарфуре, в которой будут принимать активное 
участие африканские страны. 

 16 мая Совет единогласно принял резолюцию 1679 (2006), в которой он 
призвал стороны Мирного соглашения по Дарфуру поддерживать сотрудниче-
ство в целях ускорения перехода от Миссии Африканского союза в Судане к 
операции Организации Объединенных Наций. В частности, Совет призвал раз-
вернуть совместную миссию Африканского союза и Организации Объединен-
ных Наций по технической оценке в течение одной недели с даты принятия на-
стоящей резолюции в целях изучения процесса развертывания операции по 
поддержанию мира. 

 В этой резолюции Совет просил Генерального секретаря представить ему 
рекомендации относительно всех соответствующих аспектов мандата опера-
ции, включая структуру сил, дополнительные потребности в силах, информа-
цию о странах, которые могут предоставить войска, и подробную финансовую 
оценку будущих затрат. 

 До перехода Совет просил Африканский союз согласовать с Организацией 
Объединенных Наций ресурсы, необходимые для расширения возможностей 
Миссии Африканского союза в Судане по усилению мер безопасности в рамках 
Мирного соглашения по Дарфуру.  

 В резолюции Совет призвал также стороны, подписавшие Соглашение, 
незамедлительно выполнять свои обязательства и осуществить Соглашение, и 
настоятельно призвал те стороны, которые не подписали Соглашение, сделать 
это безотлагательно. 

 Действуя на основании главы VII Устава Организации Объединенных На-
ций, Совет заявил о своем намерении рассмотреть возможность принятия ре-
шительных и эффективных мер, таких, как запрет на поездки и замораживание 
активов, против любого лица или группы, которые нарушают или пытаются 
блокировать осуществление Мирного соглашения по Дарфуру. 

 В ходе состоявшихся 16 мая консультаций Совет заслушал также брифинг 
помощника Генерального секретаря по политическим вопросам Тулиамени Ка-
ломоха о положении дел в отношениях между Суданом и Чадом. 

 Помощник Генерального секретаря заявил членам Совета, что отношения 
между двумя государствами по-прежнему вызывают серьезную обеспокоен-
ность, особенно в плане безопасности и защиты перемещенных лиц и бежен-
цев, проживающих в лагерях.  

 Совет был также информирован о рисках дестабилизации, которые в ре-
зультате напряженности на границе между двумя государствами могут возник-
нуть для субрегиона, особенно Центральноафриканской Республики, в которой 
положение уже является весьма взрывоопасным. 

 Члены Совета выразили серьезную обеспокоенность по этому поводу и 
приветствовали инициативу Африканского союза относительно развертывания 
миссии по установлению фактов о сложившемся положении. 

 25 мая 2006 года члены Совета Безопасности заслушали брифинг Посто-
янного представителя Соединенного Королевства Великобритании и Северной 
Ирландии сэра Эмира Джоунза Парри и Постоянного представителя Франции 
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Жана-Марка де ла Саблиера, в их качестве соответственно руководителя Мис-
сии Совета Безопасности в Судане и Чаде и руководителя Миссии Совета Безо-
пасности в Демократической Республике Конго, о мандате миссий членов Со-
вета в две страны со 2 по 13 июня 2006 года. 
 
 

  Южная и Северная Америка 
 
 

  Гаити 
 

 15 мая Совет провел консультации в связи с рассмотрением пункта, оза-
главленного «Вопрос о Гаити», и инаугурацией президента Гаити Рене Прева-
ля. 

 В заявлении Председателя (S/PRST/2006/22), принятом после консульта-
ций, Совет поздравил Рене Преваля в связи с его инаугурацией в качестве пре-
зидента Гаити и приветствовал своевременное проведение муниципальных, 
местных и парламентских выборов в целях укрепления демократических ин-
ститутов. 

 Совет также подчеркнул, что по-прежнему не решены многие проблемы, 
в том числе связанные с необходимостью обеспечения безопасных и стабиль-
ных условий в Гаити, укреплением демократических институтов страны, со-
действием национальному примирению и политическому диалогу, поощрением 
и защитой прав человека и правопорядка и укреплением потенциала прави-
тельства. Он также подчеркнул необходимость реформирования и укрепления 
полиции и судебной и пенитенциарной систем Гаити. 

 Совет призвал доноров продолжать их усилия в интересах развития Гаи-
ти, что является основным условием стабильности в стране.  
 
 

  Азия 
 
 

  Афганистан 
 

 В ходе состоявшихся 15 мая консультаций по пункту «Прочие вопросы» 
Совет в заявлении для печати осудил террористическое нападение на автомо-
биль Детского фонда Организации Объединенных Наций в провинции Герат в 
Афганистане, в результате которого два человека погибли, а один получил 
серьезные ранения.  

 Совет выразил глубокую обеспокоенность по поводу угроз, которым под-
вергается население Афганистана, национальные силы безопасности, между-
народные силы и гуманитарные работники и которые носят все более серьез-
ный характер. 
 

  Ирак 
 

 24 мая 2006 года Совет Безопасности провел неофициальные консульта-
ции по случаю инаугурации правительства Ирака 20 мая 2006 года. После кон-
сультаций Председатель Совета сделал заявление от имени Совета 
(S/PRST/2006/24), в котором он приветствовал это событие, которое представ-
ляет собой важную веху в идущем в стране политическом переходном процес-
се. 
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 Совет подчеркнул необходимость содействовать национальному прими-
рению на основе диалога и подключения к этому процессу всех слоев общест-
ва. Он потребовал от всех иракцев отказаться от насилия и мирно участвовать в 
политическом процессе. Признавая возлагаемые иракским народом надежды на 
новое правительство, Совет настоятельно призвал правительство предпринять 
энергичные усилия для достижения этих целей и, отмечая роль соседних с 
Ираком стран, призвал их рассмотреть возможность усиления их вклада и вы-
полнять соответствующие резолюции Совета Безопасности. 
 

  Тимор-Лешти 
 

 5 мая на открытом заседании Специальный представитель Генерального 
секретаря и руководитель Отделения Организации Объединенных Наций в Ти-
море-Лешти (ОООНТЛ) Сукэхиро Хасэгава представил доклад Генерального 
секретаря о завершении мандата ОООНТЛ (S/2006/251 и Corr.1). 

 Специальный представитель отметил внутренние проблемы и потенци-
альные риски в связи с выборами 2007 года в поддержку предложения Гене-
рального секретаря о создании небольшого объединенного представительства 
Организации Объединенных Наций для обеспечения контроля и информирова-
ния об укреплении мира и демократии, а также укрепления государственных 
учреждений и поощрения прав человека. С учетом напряженной обстановки в 
стране и ограниченной численности национальной полиции министр ино-
странных дел Тимора-Лешти Жозе Рамуш Орта рекомендовал значительное 
присутствие Организации Объединенных Наций для решения проблем, стоя-
щих перед страной.  

 В целях защиты достигнутого Организацией Объединенных Наций в Ти-
море-Лешти прогресса члены Совета, за исключением одной делегации, при-
ветствовали предложение Генерального секретаря относительно сохранения 
присутствия Организации Объединенных Наций после закрытия действующего 
Отделения. 

 В ходе состоявшихся 12 мая консультаций Совет, обеспокоенный положе-
нием в Тиморе-Лешти, единогласно постановил согласно резолюции 1677 
(2006) продлить мандат Отделения Организации Объединенных Наций в Тимо-
ре-Лешти до 20 июня 2006 года. 

 24 мая после серьезных инцидентов в Дили и других районах Тимора-
Лешти Председатель Совета зачитал заявление для печати от имени Совета, в 
котором настоятельно призвал все стороны положить конец насилию и принять 
участие в демократическом процессе с должным соблюдением прав человека и 
воздерживаться от запугивания. В этом заявлении Совет приветствовал силы 
обороны и безопасности правительств Португалии, Австралии, Новой Зелан-
дии и Малайзии, направленные по просьбе правительства Тимора-Лешти для 
прекращения насилия, которое уже привело к многочисленным жертвам. 

 25 мая заместитель Генерального секретаря по операциям по поддержа-
нию мира провел для членов Совета брифинг о непрекращающемся насилии в 
отношении населения и уничтожении собственности в Тиморе-Лешти.  

 Будучи глубоко обеспокоен ухудшением положения в Тиморе-Лешти, Со-
вет опубликовал заявление Председателя (S/PRST/2006/25) в поддержку на-
правления правительствами Португалии, Австралии, Новой Зеландии и Малай-
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зии сил обороны и безопасности для оказания Тимору-Лешти срочной помощи 
в восстановлении и поддержании безопасности. Совет также приветствовал 
инициативы Генерального секретаря, касающиеся направления в Тимор-Лешти 
специального посланника в целях содействия политическому диалогу. 
 
 

  Ближний Восток 
 
 

  Ливан 
 

 12 мая Совет Безопасности провел консультации по положению в Ливане 
в связи с осуществлением резолюции 1559 (2004) о политической независимо-
сти и суверенитете Ливана в контексте проведения общеливанского нацио-
нального диалога и брифинга, проведенного Советом Безопасности с премьер-
министром Фуадом ас-Синьора.  

 В контексте этих консультаций 17 мая Совет принял резолюцию 1680 
(2006). В ней Совет рекомендовал правительству Сирийской Арабской Респуб-
лики положительно откликнуться на просьбу правительства Ливана о демарка-
ции границы между Ливаном и Сирийской Арабской Республикой, особенно в 
районе Мазария-Шабъа, и установить дипломатические отношения и предста-
вительство. 

 Совет настоятельно призвал правительства Ливана и Сирийской Арабской 
Республики принять меры для предупреждения переброски оружия для нере-
гулярных формирований на ливанскую территорию и приветствовал принятое 
в рамках национального диалога решение разоружить палестинские и все дру-
гие нерегулярные формирования. 
 

  Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос 
 

 24 мая 2006 года Совет Безопасности провел открытое заседание, на кото-
ром он провел свой ежемесячный обзор положения на Ближнем Востоке, 
включая палестинский вопрос. Члены Совета сосредоточили внимание на за-
ключениях совещания «четверки», в частности требованиях, выдвинутых пра-
вительством Палестинской администрации, возглавляемым «Хамас», и приня-
тых решениях с учетом глубокого гуманитарного и финансового кризиса в ок-
купированных палестинских территориях. 

 Члены Совета также обратились с призывом проявлять сдержанность и 
призвали стороны не осуществлять односторонние меры, которые могут пред-
решить урегулирование вопросов об окончательном статусе. 
 
 

  Тематические вопросы 
 
 

  Угрозы международному миру и безопасности в результате 
террористических актов 
 

 30 мая председатели трех вспомогательных органов, а именно Комитета 
Совета Безопасности, учрежденного резолюцией 1267 (1999) по организации 
«Аль-Каида» и движению «Талибан» и связанным с ними лицам и организаци-
ям, Комитета Совета Безопасности, учрежденного резолюцией 1373 (2001) о 
борьбе с терроризмом, и Комитета Совета Безопасности, учрежденного резо-
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люцией 1540 (2004), представили Совету ежеквартальные доклады о ходе ра-
боты. 

 Совет призвал комитеты укреплять их диалог и сотрудничество и согла-
совывать их методы работы. Совет вновь подтвердил, что терроризм во всех 
его формах и проявлениях представляет серьезную угрозу для международного 
мира и безопасности.  
 

  Нераспространение 
 

 3 мая до внимания Совета был доведен проект резолюции, представлен-
ный Францией и Соединенным Королевством Великобритании и Северной Ир-
ландии по вопросу о ядерной программе Исламской Республики Иран, для об-
мена мнениями. 

 16 мая Совет был информирован о предложении Европейского союза о 
пакете, предназначенном для стимулирования взаимосвязанных мер в области 
ядерного и экономического сотрудничества и сотрудничества по вопросам 
безопасности. В соответствии с этим предложением Исламской Республике 
Иран предлагается сотрудничество в использовании ядерной энергии в мирных 
целях, если она прекратит свою деятельность по обогащению урана. Это пред-
ложение должно быть одобрено 25 членами Европейского союза и быть пред-
ставлено Исламской Республике Иран в ближайшие дни. 

 31 мая Совет был информирован о решении правительства Соединенных 
Штатов Америки присоединиться к инициативе Европейского союза в связи с 
пакетом, представленным Исламской Республике Иран. 
 
 

  Гуманитарные вопросы 
 
 

 Заместитель Генерального секретаря по гуманитарным вопросам и коор-
динации чрезвычайной помощи Ян Эгелан информировал Совет о гуманитар-
ных вопросах в Чаде и Судане в ходе открытого заседания 19 мая после его по-
ездки в эти две страны. Заместитель Генерального секретаря отметил, что уси-
ление насилия со стороны различных группировок в Дарфуре и ослабление 
безопасности в Чаде, сопровождающееся принудительной вербовкой детей, яв-
ляются факторами, которые ухудшают положение мирного населения, переме-
щенных лиц, беженцев и гуманитарного персонала. 

 Члены Совета приветствовали подписание основными политическими 
силами в Судане и Дарфуре Мирного соглашения по Дарфуру.  

 Члены Совета высказали серьезную обеспокоенность по поводу ухудше-
ния гуманитарного положения и пожелание сторонам, которые еще не подпи-
сали это Соглашение, сделать это. Члены Совета единодушно признали необ-
ходимость укрепления потенциала сил Африканского союза и расширения гу-
манитарной помощи населению Дарфура. 
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  Прочие вопросы 
 
 

  Обзор мандатов Совета Безопасности  
 

 17 мая Совет провел свои первые неофициальные консультации относи-
тельно нового специального механизма обзора мандатов Совета, сопредседате-
лями которых были Постоянный представитель Словакии при Организации 
Объединенных Наций Петер Бурьян и Постоянный представитель Соединен-
ных Штатов Америки при Организации Объединенных Наций Джон Болтон. 

 Члены Совета подробно обсудили процедуру, которой следует придержи-
ваться в ходе процесса обзора мандатов. Этот процесс позволит Совету про-
вести обзор всех существующих мандатов в целях обеспечения их эффектив-
ности с точки зрения политических задач Организации Объединенных Наций, 
связанных с поддержанием международного мира и безопасности. 

 


